У Р М А С   О Т Т      И      Э Р И      К Л А С 

Э.К.: Ну, честно говоря, я ведь довольно много учился, так что русский язык входит в мой репертуар. Языку надо быстро обучить. 

У.О.: А другие дирижеры владеют иностранными языками? 

Э.К.: Ну, я не знаю о всех. Многие говорят, но я знаю и других, где не только язык является общением. Все выражается жестами, руками, глазами. Мне в этом смысле нравится Светланов - он очень мало говорит.  Жаль, что мы мало путешествуем - я говорю не о себе, а о стране. Когда другие слушали “Голос Америки”, я слушал  американский джаз .Негры из Америки мне сказали: “Вы  шутите, вы из Бруклина, а не из СССР”. Здесь можно сказать, что все эти поездки не так просто организуются. Госконцерт направляет или не направляет заграницу, и, чтобы попасть в избранные (смеется), надо пройти конкурс. Я 20 лет езжу, был более чем в 20 странах. Я не могу особо рассчитывать на обаяние, если я приезжаю из отдаленной Эстонии в Москву, и я чувствую это и сейчас. Меня высылали и в сложные времена. Мы со Спиваковым были в Чехословакии. Надо доказать, что ошибки - события в Чехословакии - не касаются искусства. Второй раз поехать - инициатива должна быть с той стороны. Я не могу сказать, что мои поездки были организованы. Поехать за границу было почти невозможно одному. Говорили: “Сейчас у нас сложное положение. Я был в Японии, мне сказали: “Позаботьтесь, пожалуйста, о визе товарищу Александровичу”). Неужели я должен еще и за него беспокоиться? Оказалось, что датчане думали, что Александрович - это фамилия, а это отчество. Он ехал как мой переводчик, не владея языками. Это были интересные времена. Я не являюсь членом партии. У меня жена - член партии, разрешите мне поехать с женой - мне говорят “нельзя, это близкий родственник”. 
У.О.: Вы, бесспорно, в Эстонии очень популярный человек и руководитель Шведской национальной Оперы.

Э.К.: Контракт со Швецией у меня с 1985 года, а теперь я перехожу в Финляндию.

У.О.: Швеция не интересует?

Э.К.:  Нет, ну почему, очень интересует. Финляндия находится от Таллинна в 80 км, финский я знаю не хуже русского, хотя и шведский знаю тоже. Мне интересно, что в Финляндии строится новый оперный театр. Там много хороших певцов, музыкантов. Это довольно привилегированная профессия.

У.О.: Дирижера?

Э.К.: Да.  Я страшно счастливый человек. Я занимаюсь музыкой. Если скажут: “Занимайся другим”, я буду очень грустный. У нас есть хорошие музыканты. Деление радости между музыкантами и публикой - уже большая привилегия. Я все время должен учиться, ведь нельзя идти к оркестру, не зная нот. Я учусь, я школьник. Я научился - я об этом расскажу или не рассказываю. Я общаюсь с музыкантами - они не отличаются от западных. Я дирижировал в Мексике, США, Японии, Филиппинах. Здесь важна личность дирижера. Бернстайн дирижирует молодыми и может в 2-3 часа собрать коллектив. Оркестр - самый большой критик.

У.О.: Вы уже знаете, как надо себя вести? 

Э.К.:  Когда я был маленьким, я сидел в школе и как - то не был доволен, что я такой, какой я есть. Я мечтал быть длинным блондином - как Вы. Дирижер должен обладать низким голосом. Смотрю свои концерты - Боже, какой я неправильный тип дирижера. Другой дирижер выходит, говорит низким голосом, а я выхожу... Но музыкант довольно быстро привыкает к разным дирижерам, личностям. Я не умею быть строгим.

У.О.: Неужели?

Э.К.: Я чувствую, что что – то против. Но на такой системе за границей не работают. В начале, когда я ехал за границу - и получался не тем боком. Вот все говорят, что мы должны учиться демократии. Демократии и честности нельзя. Так и с коллективом. Если музыкант сидит в оркестре - он играет на многих инструментах, а я... Надо все привести к радости. А то - ну эту музыку. Все достижения больших дирижеров связаны не со строгостью, это должна быть коллегиальная доброта.
У.О.: Где легче работать? Есть разница?

Э.К.:  Я, конечно, чувствую себя намного лучше дома. Театр “Эстония” - мой дом. Все мои работы связаны с этим коллективом. В Швеции эта демократия перешла на первый этап. Дальше - все вопросы надо решать с коллективом. В СССР дирижер выбывает квартиры, детсады - администратор. Швеции это не касается. Но собраний там не меньше. Кстати, что касается языка и общения - в Швеции все говорят на “ты”. На “Вы” - когда я говорю с королем, а с премьер-министром - на “ты”. Если у нас все начнут тыкаться... Подходит к тебе официант в ресторане: “Что ты желаешь?” Потом: “Что тебе надо?”  А то и вовсе: “Шо надо?” Иногда это ... настораживает. В Швеции люди очень тактичные. Вежливость в Швеции - непривычно. “Будь любезен, возьми эту ноту, пожалуйста, пониже” . В этом смысле в Финляндии я могу и ругнуть, во Франции - и крикнуть. А в Москве... Я не знаю. Я есть, как я есть. Я не подхожу к системе строгих дирижеров. Главное - что каждый музыкант, даже на заднем пульте приходил домой и говорил: “Я был самый главный, а не дирижер”.  

У.О.: Отношения личные с музыкантами?

Э.К Почему нет. Но не желательно сидеть и выпивать, а то он тебя потом и обвинит.

У.О.:  Вы не сразу стали дирижером и тоже сидели в оркестре.

Э.К.: Это самая большая школа для дирижера. Мой учитель Рабинович сказал: “Ты даешь им такт, ритм, темп”. Когда я дирижировал Листа... Нужен не фокус дирижирования, это не показуха, главное не показать себя, а вывести партитуру. Я пришел в оркестр в 14 лет и дома сказал: “Мама, я ничего не пнимаю, я всю пьесу сижу, а потом встаю в самом главном месте и удараю в тарелки и мне за это еще и платят”. Хотя как платят...

У.О.: Сейчас зарплата нормальная?

Э.К.: Как у сельских работников. Есть ставки, есть надбавки за поездки. (История о 50% мастерства). Ставки - уравниловка. Кто эти ставки дает? Комиссия. Что она знает?

У.О.: Вам нужна валюта?

Э.К. С валютой нужно быть осторожным. Валюту ты получаешь, но ее надо и сдавать. Я думаю, что .. что налоги надо платить . Но должны ли они быть такими большими? Если бы я знал, куда точно идут эти налоги - на больных, детей, инвалидов - давал бы больше, даже 100%.

У.О.: Место Эри Класа в иерархии советских дирижеров?

Э.К.: Не знаю. Это надо судить тем, кто составлял список. Я гастролировал... Я не тот дирижер, который только в Москве и Ленинграде. Мне важно вывозить свой театр, своих коллег . Главное, чтобы музыканты могли показать свое искусство за границей. Не так легко пробиться на том рынке. Многие пробовали этот хлеб. Сделали себе имя только самые сильные. Что-то не слышно об огромных успехах Дасаева. Они не выдерживают того накала - каждый раз играть, как в финале. Культурный фон высокий в нашей стране. Музыканты себя за границей очень хорошо показали. Если уж наш человек уезжает - в нем можно быть уверенным.

У.О.: Не боялись последствий?

Э.К.: Они ведь не бывшие коллеги. Я с ними общался все время и всегда радовался или не радовался, когда у них дела нехорошо шли. Я встречался с Ростроповичем, Барышниковым, Кремером. Это сложный процесс - вжиться и работать за границей. Можете себе представить, чтобы директором Большого театра был американец? Русским трудно разорвать связь с родиной. Мы как-то с краю живем, смотрим финское телевидение. Мы привыкли к провокациям. За границей жить и деньги получать очень хорошо. Но я не тот человек. Человеческие связи очень странные. Мне было грустно, когда в Париже показывали фильм про нашу жизнь, а все смеялись не на тех местах. Я не могу поменять родину. Я не могу начать говорить: “Урмас, у Вас мать намного моложе и красивее моей, давайте поменяемся”.  Тянет всегда обратно к своему дому. Я оптимист. Я все равно буду здесь жить. Если у нас дела пошли бы лучше…

У.О.: Вы так считаете?

Э.К.: Люди начинают верить тому, что можно открыться, признаться в том, что чувства опять получают свою нравственную цену. Я оптимист.

У.О.: Я вспоминаю слова известного дирижера мирового класса: “Это был прекрасный год”. В тот год умерло три его коллеги.

Э.К.: Борьбы я не чувствую. Мне очень радостно за моих коллег. В Ленинграде я учился с Темиркановым, Симоновым - хорошие парни. Мне радостно, если у дирижера все идет хорошо. Я в этих борьбах не участвую. У нас нет никаких интриг. Там много хороших певцов, музыкантов. Мы дружная семья. Если б вы спросили, доволен ли я театром “Эстония” - да! Это моя семья. Я доволен, если могу их повезти куда-то. Наш театр уважают Нестеренко, Архипова. 

У.О.: Это ваша заслуга?

Э.К.: Не совсем моя. Мы поехали в Стокгольм на очень нищенских началах - суточные - шуточные. Нестеренко прилетел на таких началах выступать вместе с нами. Его беспокоили не 100 крон, а 1/8 нота. Это для меня большие моменты - когда я могу выехать со своим театром.

У.О.: Бернстайн, “Вестсайдская история”, любимый репертуар... Чего вы не любите, боитесь дирижировать?

Э.К.: Хороший вопрос. Мне нравится любая музыка. Я ненавижу терминологию: это балетный дирижер. Я говорю о великих - они дирижируют разную музыку. Дело в личности дирижера. В любви к музыке. Я вот сейчас репетировал Шнитке. Это счастье, что у нас есть Шнитке. Я боюсь таких композиторов, которые еще не постучались в дверь: Брамс, особо сложно - Моцарт. Сложнее всего - самое простое. Все великие люди в общении очень просты. Я счастлив, что общался с великими людьми. В детстве я играл с ремнем Георга Отса - других игрушек не было. Когда мне было 15 лет - Ойстрах писал мне письма из Америки. Я тогда играл на скрипке, и плохо. Я был сопляком. он остановил мою игру на скрипке, я стал дирижером благодаря ему. Что было в маленьком мальчике? Ничего, а он мне писал. Мне 16 лет - мне 24 часа в сутки не хватало. Учился в школе, организовал джазовый оркестр, работал на телевидении, писал сценарии.

У.О.: Вы до сих пор себя хорошо чувствуете на телевидении?

Э.К. Ну да. Я был еще, боже упаси, боксером, чемпионом Эстонии среди юниоров. Это было много для меня. Начались проблемы со здоровьем. Я всегда внимательно следу за теми людьми, с которыми я общаюсь. У них всегда видны положительные черты. У больших людей  было сердце и они были просты в общении. У тех, у кого недостаток внимания - “Напишите, пожалуйста, все мои титулы”. Я, когда подучил народного, а народный идет перед заслуженным... В Германии, когда мне говорят: доктор, профессор, - я думаю, что они шутят.

У.О.: Ваша мать - известная пианистка Анна Клас. О чем вы говорите между собой?

Э.К.: Ну о чем? Во-первых, это моя мама. Я счастлив, что у меня такая мать. Я был очень непростой ребенок. Сейчас как-то легче, я уже успокоился. Кто может быть лучший советчик, чем она? У меня есть о чем с ней говорить кроме как о жизни, еще и о музыке. Я счастлив, что могу с ней посоветоваться. Я счастлив, что могу вместе с ней поехать в Берлин, подарить ей эту поездку. Эстонский оркестр - самый лучший в мире.

У.О.: Вы вообще не пьете кофе. Час уже поздний. Работа вечером предстоит?

Э.К.: Нет, я должен немного поучиться, посмотреть ноты.

У.О.: Спасибо!

